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Ilocnosuya — KpaTKoe, yCTOMYMBOE B pEYEeBOM OOMXOJe M3pEeUeHHE HA3UAATEIHLHOTO
xapaktepa. COBpEeMEHHBIC IMAPEMUOJOTHYCCKUE HCCIACAOBAHUS HW3Y4YalOT TIOCIOBUIIBI B
byHKIIMOHATBHOM acmekTe. PaccMaTpuBaroTCsi CTPYKTypa TIOCIOBHI, WX CEMaHTHKa, UX
CJI0BOOOpa3oBaTeNbHbIe THUIBL. TpagUIIMOHHO OOBEKTOM BHHMMaHHUS ObUla CcoOJAepKaTelbHas
CTOpPOHA TOCJOBHUII, (YHKIIMOHAIBHBINA MOAXOJA IMO3BOJIIET OOpAaTUTHCS K IOCIOBUIAM KakK K
NAapoOHUMU4ecKoMy MaTepraly.

Ilaponumus xaKk BUJ JEKCUYECKONH MHTEpPhEPEHIINN TIPEACTABISIET CO00M TBYCTOpPOHHEE
(B mimaHe BBIPAKEHHUA U B IUIAHE COJACPKAHMS) CONMIKEHUE JIEKCHUYECKUX €IUHUII,
00yCJIOBIIEHHOE, MPEXAEC BCETO, UX (POHETHUECKUM CXOJCTBOM, a TaKXKe CIICAYIOIINM U3 HETO
CEMaHTHYECKUM YIOJ00JIeHNEM, TPUBOIAIINM K HapyIIeHHI0O HOPMBL. B nmanHOI paboTe peub

nouaer o0 oco0oW pa3sHOBUIHOCTH TAPOHUMHUH — HNAPOHOMA3UU, WU HNAPOHUMUYECKOU
ammpaxyuu.
[MaponumMudeckass aTTpakius — HAMEpEHHOE CONKEHHE CXOJHBIX CIOB C MEJbI0

CO3/aHHS CTHJIMCTHYCCKOTO 3PdeKkra. DTOT MpHUeM XapaKTepeH IS MO3TUYSCKOTO s3bIKA W, B
0oJee MIMPOKOM CMBICIE, I A3bIKa XyI05KeCTBEHHOU MuTepaTyphl. OAHAKO K MTAPOHUMHUYECKOM
aTTPAKIMA OTHOCSATCS W MAPOHHUMHYECKUE TTOCIOBUIIBI U TIOTOBOPKH, KOTOPhIE «(QUKCHPYIOT Ha
MUHUMAJIBHOM KOHTEKCTE UHTEep(EpPEHIIMOHHBIN Mapauiean3M GopMbl U colepkanusy. MHbpMu
CJIOBaMU, TOCJIOBUIIA CTPOUTCS HA UTPE CIIOB, B KOTOPOH Y4YacTBYIOT JIBa KOMIIOHEHTa (pexe
HECKOJIbKO), sBJISIONIHECS mapoHumamu. Hampumep, ,,L’homme propose, Dieu dispose*
(«Henoek mpeamnosaraet, a bor pacnoaaraer).

Marepuan [uisi WCCICIOBaHUS OTOMpalcs W3 clioBaped mocnoBwil: F. Montreynaud,
A. Pierron, F. Suzzoni, Dictionnaire de Proverbes et Dictons; H. Guex-Rolle, Dictons
campagnards; E.-J. Finbert, Dictionnaire des Proverbes du Monde; B.A. I'ne3ounosa,
Dictionnaire des proverbes frangais-russe; cpaBHUTENbHOTO cioBapsi mnocinoBull J. Glusky,
Proverbes. B pesynbTare Bo (ppaHIry3cKOoM si3bIKe OBLIO BBIAENEHO Oosee 60 MapOHMMHYECKHX
nocyioBull. K HCCIEIOBAaHUIO TaKKe TNPUBICKAINCH IOCIOBHIBI M3 JPYTHX POMAHCKHUX U
PYCCKOTO SI3bIKOB.

[MaponuMudeckass aTTpakius pacKphIBacTCS B TpeX pa3sHOBHIHOCTSX. OHAa MOXKET OBITh
OCHOBaHa Ha TPAJULMOHHBIX S3bIKOBBIX MapOHMMAaX, Ha OKKA3MOHAJIBHBIX MapOHUMaxX U Ha
MapOHUMHUYECKOW HEOJIOTHH, ¥ 3TH TPU PA3HOBUIHOCTH MPEACTABISIOT COO0H IpaaynpOBaHHYIO
mKany ycwieHus skcnpeccuBHocTd [Kys3Henosa, 1998: 45]. OnmHako cpeaw MapOHUMUYECKUX
MOCTIOBUI] TIO MOHSATHBIM MPUYHMHAM HE MOXKET ObITh MPUMEPOB MAPOHUMHUYECKON HEOJOTHHU.
[Taponumudeckue nocnoBuLbl B 82% cilydaeB OCHOBAaHbI Ha TPAJAULIMOHHBIX TAPOHUMAX U JIUIIb
B 18% ciyuyaeB — Ha OKKa3MOHAJIBHBIX. Jlanee 3T IBe rpynIbl OyayT pacCMOTPEHBI MOApoOHEe.

Jlekcuueckre TapOHUMBlI Pa3lCSIIOTCS HAa TPH  KATETOPUH:  CUHOHUMUYECKUe,
KOHmMaKmuvle U oucmanmusie. B OCIOBHUIIAX MAPOHUMBI, OTHOCSIIHUECS K MEPBOM KaTErOpUH,
He BcTpeyaroTcsa. COOTHOIIEHUE KOHTAKTHBIX M JUCTAHTHBIX MapOHUMOB npumMepHo 53% u 43%
cooTBeTcTBeHHO. E1ie 4% cocTaBisIOT MOrpaHUYHbIE CITy4Yau.

K pa3psimy KOHTaKTHBIX MAPOHUMOB B JIEKCHKOJIOTUU CIIEAYET OTHOCUTH CJIOBA, KOTOPHIE
HE WMEIOT OOIIMX CJIOBAPHBIX 3HAYEHUN W B HOPME HE SBIISIOTCS B3aUMO3aMEHSEMBIMH, HO
MPUHAJUIEKAT K OJIHOMY CEMaHTUYECKOMY IIOJIO U, B CBOIO OYepe/b, pa3felisiioTcs Ha Oojee
MEJIKMEe CEMaHTUYECKHE MOATPYIIbL. [lapoHUMBI, BXOISIINE B COCTAB MOCIOBUI, KaK MPABHUIIO,
SIBIISTIOTCSI KOHMPAPHBIMU, T.€. B IX OCHOBE JISKUT MPOTUBOIIOCTABIICHHUE, YTO JIOTHYHO CIIAYET
U3 camoil mpuponsl mocnoBuilsl. Hampumep, ,,Qui se défie, bien se fie“ («Baepsiics, na
orJIsiAbIBaiics»). Pexxe BcTpedaroTcsi pooo-6udogvie IapoHUMBI, HanpuMmep, ,,Ce que chante la
corneille chantera le corneillon* («KakoB 6aTbka, TAKOBBI U JETKI» ).

K mucTaHTHBIM TTapOHUMAaM OTHOCSTCS CJIOBA, CXOIHBIC TIO 3BYYaHHIO, HO HE MMEIOIINE
OTIpe/IeIEHHBIX CEMaHTHUUYECKUX CBS3EH. YMBIIUICHHOE COMMKEHHE TAaKUX CJIOB B MMO3TUYECKOM
S3BIKE JIOBOJILHO PAacIpPOCTPAHEHO, YTO XapaKTepHO U A mociosuil. Hampumep, ,,Beauté sans



bonté est comme vin éventé” («C KpacoTbl BOJAbl HE MHUTH»). B peun ciydaiiHoe cMmelleHue
JVICTAaHTHBIX TAPOHHMOB — SIBJICHUE OTHOCUTEIFHO PEIKOE.

K norpannysbIM cioy4asM NOpUHAJUIekKAT NApOHUMHYECKHE TMOCIOBHIIBI, KOTOPBIE IO
OJTHUM TIOKa3aTeJIIM MOKHO OTHECTH K KOHTaKTHBIM, a IO JPYTUM — K AUCTaHTHBIM. [Ipumepom
MOXET CIY>KUTh TocioBuia ,,Ce qu’on gagne par le gosier s’en va par le gésier* (mocioBHO
«Uro momazaer B POT, BBIXOJUT 4epe3 >KeIylnok»). Mcropudecku 3TH J1Ba clioBa HE ObUIH
CBSI3aHBl HM CEMaHTHUYECKH, HU (poHeTmyecku. Tak, CIOBO gosier MPOUCXOIUT OT JIATUHCKOTO
CJIOBa TaJUIbCKOTO MPOUCXOXKICHUS geusdae CO 3HAUCHHUEM «IJIOTKa», KOTOPOE COXPAaHUIIOCH U
noneiHe. CJOBO gésier WAET OT JATHHCKOTO gigerium, «BHYTPEHHOCTH TTHULBD», KOTOPOE
npuo6peso Bo (hpaHIly3CKOM s3bIKE 3HAUCHUE «300», a B IPOCTOPEUUU 3HAUUT <GKUBOT, OPIOXOH.
Crosaps Trésor de la Langue Fraingaise yka3bIBaer, 4To Ha pa3BUTHE CIIOBA gosier, B YaCTHOCTU
Ha npuodpereHue uM cyddukca —ier, OKazaao BIUSHHE CIOBO gésier, YTO CBUIETEIHCTBYET O
COMKEHUM 3TUX JIByX CJIOB Ha NPOTSHKEHUM Pa3BUTHs (PAHIY3CKOTO S3bIKa B S3bIKOBOM
CO3HAaHHH €T0 HOCHUTEIIEH.

K oxxasuonanvnviv mapoHHUMaM OTHOCATCSA CIIOBa, KOTOPbIE B SI3bIKE TAKOBBIMH HE
SBIISIIOTCSI, @ MOJIBEPTaloTCsl COMMKEHUIO TOJBKO B paMKaxX JaHHOTO KOHTeKcTa. B mocioBumax,
MOCTPOCHHBIX HAa OKKa3MOHAIbHBIX MapoOHUMAaX, MOTYT COJNMKAThbCsl CIIOBA, OTHOCSIIMECH K
pa3HBIM YacTsIM peuu, Harpumep, ,,L.e milieu en toute chose est toujours le meilleur* (nocnosuo
«B mobom nene mydine MpHUACPKUBATHCS CEPeNUHBDY). B HEKOTOPBIX CilydasX Takoro poja
MOCIIOBUIIBI MOTYT CTPOUTHCS HA TJAaroiax, y KOTOPBIX MapOHMMHUYHA Kakas-HHOyab OJHA
¢dopma, Kak paBuiio, popma Oyayiiero BpemeHu: ,,Qui vivra verra® («IloxxuBem — yBuaum»). B
Ipyrux (hopMax riarojbl vivre («GKATbY) U voir («BUIETH») MapOHUMaMH He SBJstoTCS. Takxke B
OKKa3MOHAJIbHBIX MapOHUMAaX CONMKEHHE MOXKET OBITh BBHIPAKEHO MMIUIMIIUTHO, BBIXOIUTH 32
pamku cioBa: ,,A merle saoul, cerises sont ameéres* (1ocioBHO «CBHITOMY APO37y W BHIIHS
TOpbKay).

WHuTepecHbIM mpencTaBisieTcss TOT (aKkT, YTO NMPH CPAaBHEHUH HEKOTOPHIX MOCIIOBHII,
00Ja1al01uX CXOIHBIM 3HAYEHHEM U TIPEJICTABICHHBIX B HECKOJIBKUX S3bIKAX, TAPOHUMUYECKUE
cOommkeHnsi HaOMIOJAIOTCS Cpa3y BO BCEX HCCIEAyeMbIX mpuMmepax: ,,Qui se ressemble
s’assemble” (C keM c€X0:K, K TOMy ¥ BX0:K). MIlHOrma naHHOE SIBIGHUE MOXHO OOBSCHUTH
INPOMCXOXKAECHUEM 3THX TOCIOBHUI] OT 0O0IIero ucrouyHuka. Tak, (paHiry3ckas mocioBuua ,,De
nouveau roi nouvelle loi“ («HoBple rocmoa — HOBBIE 3aKOHBI») U UCIMIaHCKas ,,Nuevo rey, nueva
ley* BOCXOIAT K JTaTUHCKOM MOCIOBHIIE ,,NOVUS rex, nova lex®.

HccnenoBanne mokasano, 4yTo BO (DpaHIy3CKOM S3bIKE, Kak, BIPOYEM, U B JAPYTHX
€BPOIEHCKUX S3bIKaX, 3HAUUTEIbHOE YMCIIO MOCIOBUIl CTPOUTCS HA MpUEME MapOHUMUYECKOM
aTTpakiuu. MOXXHO MPEACTaBUTh THUIOJOTHYECKYIO KIACCH(UKAIMIO TaKUX IOCIOBHIl Ha
OCHOBE TPAJUIIMOHHON KIacCH(UKAIMN JIEKCHYECKHX IapOHUMOB, a TakKXe NpPOCIEeINUTh
MEXaHU3Mbl UX BOZHUKHOBEHHSI.
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